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Por favor, leia primeiro este manual!
Caro cliente,
Esperamos que o seu produto, que foi produzido em modernas instalações e 

testado através de rigorosos controlos de qualidade, ofereça-lhe um serviço efectivo.
Para isso, recomendamos que leia cuidadosa e inteiramente o manual do seu 

produto antes de utilizá-lo e guarde-o para futuras consultas.

Este manual
•	 Ajudá-lo-á a utilizar o seu equipamento de forma rápida e segura.
•	 Leia o manual antes de instalar e operar o seu equipamento.
•	 Siga as instruções, especialmente as relativas à segurança.
•	 Guarde o manual num local acessível, já que poderá precisar dele mais tarde. 
•	 Além disso, leia também os outros documentos fornecidos com o seu produto.

Observe que este manual também pode ser válido para outros modelos. 

Os símbolos e as suas descrições
Este manual de instruções contém os seguintes símbolos:
C Informações importantes ou dicas úteis de utilização.
A Aviso sobre as condições de risco para a vida e a propriedade.
B Aviso sobre a voltagem eléctrica. 
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C As figuras que aparecem neste manual de instruções são esquemáticas e podem 
não corresponder exactamente ao seu produto. Se as partes referidas não 
estiverem incluídas no produto que adquiriu, é porque são válidas para outros 
modelos.
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1. Lâmpada De Iluminação
2. Botão Do Termostato
3. Ventilador
4. Prateleiras Da Estrutura 

Ajustáveiss
5. Orifício De Descarga Da Água 

Descongelada
6. Tampa da gaveta para frutos e 

legumes
7. Gaveta Para Frutos E Legumes 

Sob A Prateleira
8. Icematic

9. Recipiente Do Gelo
10. Compartimento De Congelação 

Rápida
11. Grelha de ar
12. Pés Ajustáveis
13. Prateleiras Da Porta Do 

Compartimento Do Frigorífico
14. Suporte Para Ovos
15. Prateleira Para Garrafas
16. Dispensador De Água
17. Compartimento Do Frigorífico
18. Compartimento Do Congelador
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2 Avisos importantes de segurança
Por favor, reveja as 

informações seguintes. A 
não-observância destas 
informações pode causar 
ferimentos ou danos ao 
material. Caso contrário, 
todas as garantias 
e compromissos de 
fiabilidade tornar-se-ão 
inválidos.
As peças sobressalentes 

originais serão fornecidas 
durante 10 anos a partir 
da data da compra.
Uso pretendido

 

A

AVISO: 
Manter as aberturas 

de ventilação, na 
caixa de 
proteção do 

aparelho ou na 
estrutura embutida, 
sem obstruções.

A

ADVERTÊNCIA :
Não usar 

d i s p o s i t i v o s 
mecânicos nem 
outros meios para 
acelerar o processo 
de descongelação, 
exceto os 
recomendados pelo 
fabricante.

A

AVISO: 
Não danificar 

o circuito de 
refrigeração.

A

ADVERTÊNCIA: 
Não usar aparelhos 

eléctricos no interior 
dos compartimentos 
de armazenamento 
de alimentos do 
aparelho, a menos 
que sejam do tipo 
recomendado pelo 
fabricante.

Este aparelho é destinado 
a ser usado em uso 
doméstico e aplicações 
similares como
– zonas de cozinha 

em estabelecimentos 
comerciais, escritórios ou 
outros ambientes laborais;
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– casas rurais e pelos 
clientes em hotéis, motéis 
e outros ambientes de tipo 
residencial;
– ambientes de tipo 

alojamento e pequeno 
almoço;
– utilizações de refeições 

e outros não-retalhistas 
similares.
 
Segurança geral
•	 Quando quiser eliminar/

desfazer-se do produto, 
recomendamos que 
consulte o serviço de 
assistência e os órgãos 
autorizados para obter 
mais informações.

•	 Consulte o seu serviço de 
assistência autorizado 
para todas as questões 
e problemas relativos 
ao frigorífico. Não tente 
reparar e nem permita 
que ninguém o faça sem 
notificar os serviços de 
assistência autorizados.

•	 Para produtos com 
um compartimento de 
congelador; Não coma 
cones de gelados e cubos 
de gelo imediatamente 
após retirá-los do 
compartimento do 

congelador! (Isto pode 
provocar queimaduras de 
frio na sua boca). 

•	 Para produtos com 
compartimento de 
congelador; Não 
coloque bebidas 
líquidas enlatadas 
ou engarrafadas no 
compartimento do 
congelador. Caso 
contrário, podem 
rebentar. 

•	 Não toque nos alimentos 
congelados; podem ficar 
presos à sua mão. 

•	 Desligue o seu 
frigorífico da tomada 
antes da limpeza ou 
descongelação.

•	 O vapor e materiais de 
limpeza vaporizados 
nunca deverão 
ser utilizados nos 
processos de limpeza e 
descongelação do seu 
frigorífico. Em tais casos, 
o vapor poderá entrar em 
contacto com as partes 
eléctricas e provocar 
curto-circuito ou choque 
eléctrico. 

•	 Nunca use as partes do 
seu frigorífico, tal como 
a porta, como meios de 
apoio ou degrau. 
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•	 Não utilize dispositivos 
eléctricos dentro do 
frigorífico.

•	 Não danifique as 
partes por onde 
circula a refrigeração, 
com ferramentas 
perfurantes ou 
cortantes. O refrigerante 
que pode explodir 
quando os canais de 
gás do evaporador, 
as extensões do tubo 
ou os revestimentos 
da superfície são 
perfurados, causa 
irritações na pele ou 
ferimentos nos olhos.

•	 Não cubra ou bloqueie 
os orifícios de ventilação 
do seu frigorífico com 
nenhum tipo de material.

•	 Os dispositivos eléctricos 
só devem ser reparados 
por pessoas autorizadas. 
As reparações 
realizadas por pessoas 
incompetentes causam 
riscos ao utilizador.

•	 Em caso de qualquer 
falha quer durante uma 
manutenção ou num 
trabalho de reparação, 
desligue a alimentação 
eléctrica do seu 
frigorífico, desligando o 

fusível correspondente 
ou retirando a ficha da 
tomada. 

•	 Não puxe pelo cabo 
quando for retirar a ficha 
da tomada. 

•	 Assegure-se de que 
bebidas fortemente 
alcoólicas são guardadas 
de forma segura com 
a tampa apertada e 
colocadas na vertical . 

•	 Nunca guarde latas de 
aerossol inflamáveis e 
substâncias explosivas 
no frigorífico.

•	 Não utilize dispositivos 
mecânicos ou outros 
para acelerar o processo 
de descongelação. Siga 
apenas as instruções 
recomendadas pelo 
fabricante.

•	 Este produto não se 
destina a ser usado 
por pessoas com 
incapacidades físicas, 
sensoriais ou mentais ou 
sem conhecimento ou 
experiência (incluindo 
crianças), a menos que 
sejam supervisionadas 
por alguém responsável 
pela sua segurança ou 
que as instrua sobre o 
uso do produto.
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•	 Não utilize um frigorífico 
avariado. Consulte o 
agente autorizado se 
tiver qualquer questão.

•	 A segurança eléctrica do 
seu frigorífico apenas 
poderá ser garantida se 
o sistema de ligação à 
terra da sua casa estiver 
em conformidade com as 
normas.

•	 A exposição do produto à 
chuva, neve, sol e vento 
é perigosa no que toca à 
segurança eléctrica.

•	 Para evitar qualquer 
perigo, contacte o 
serviço autorizado se o 
cabo eléctrico estiver 
danificado.

•	 Nunca ligue o frigorífico 
à tomada de parede 
durante a instalação. 
Caso contrário, poderá 
ocorrer perigo de morte 
ou ferimentos graves.

•	 Este frigorífico foi 
concebido unicamente 
para guardar alimentos. 
Não deverá ser utilizado 
para quaisquer outros 
fins.

•	 A etiqueta das 
especificações técnicas 
está localizada na parede 
esquerda no interior do 
frigorífico.

•	 Nunca ligue o seu 
frigorífico a sistemas 
de poupança de 
electricidade, pois podem 
danificá-lo.

•	 Se houver uma luz azul 
no frigorífico, não olhe 
para ela  a olho nu ou 
com ferramentas ópticas 
durante muito tempo. 

•	 Para frigoríficos 
controlados 
manualmente, aguarde 
pelo menos 5 minutos 
para voltar a ligá-lo após 
uma falha eléctrica.

•	 Este manual de 
instruções deverá 
ser entregue ao novo 
proprietário do produto 
quando for dado/vendido 
a outros. 

•	 Evite causar danos ao 
cabo eléctrico quando 
transportar o frigorífico. 
Dobrar o cabo pode 
causar incêndio. Nunca 
pouse objectos pesados 
no cabo eléctrico. Não 
toque na ficha com as 
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mãos molhadas quando a 
introduz na tomada para 
ligar o produto.

•	 Não ligue o frigorífico à 
tomada, se a tomada de 
parede estiver solta.

•	 Não deverá ser 
vaporizado directamente 
nas partes interiores ou 
interiores do produto 
devido a razões de 
segurança. 

•	 Para evitar risco de 
incêndio e explosão, não 
vaporize substâncias 
que contenham gases 
inflamáveis, tais como 
gás propano, etc., 
próximo ao frigorífico.

•	 Não coloque recipientes 
que contenham 
água sobre o topo do 
frigorífico, visto que 
tal poderá resultar em 
choque eléctrico ou 
incêndio.

•	 Não sobrecarregue 
o frigorífico com 
excesso de alimentos. 
Se sobrecarregado, os 
alimentos podem cair 
e feri-lo a si e danificar 
o frigorífico ao abrir a 
porta. Nunca coloque 
objectos no topo do 
frigorífico, visto que 
estes podem cair quando 
se abre ou fecha a porta 
do frigorífico.

•	 Como precisam de um 
controlo de temperatura 
exacta, as vacinas, 
medicamentos sensíveis 
ao aquecimento, 
materiais científicos, 
etc., não deverão ser 
guardados no frigorífico. 

•	 Se não for utilizado 
por um longo tempo, 
o frigorífico deve ser 
desligado da tomada. 
Qualquer problema 
possível no cabo eléctrico 
poderá resultar em 
incêndio.

•	 O frigorífico pode 
mover-se se os pés não 
estiverem devidamente 
fixados ao piso. O ajuste 
seguro e apropriado dos 
pés ao piso pode impedir 
o frigorífico se mova.
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•	 Ao transportar o 
frigorífico, não segure 
pelo puxador da porta. 
Caso contrário, pode 
quebrar.

•	 Se posicionar o seu 
frigorífico próximo de 
outro frigorífico ou arca 
frigorífica, a distância 
entre os dispositivos 
deve ser de pelo menos 
8 cm. Caso contrário, 
as paredes laterais 
adjacentes podem 
humedecer.

•	 Nunca usar o produto 
se a secção localizada 
na parte superior ou 
traseira do seu produto 
com placas de circuitos 
impressos electrónicos 
no interior estiver 
aberta (tampa da placa 
de circuito electrónico 
impresso) (1).  

1

1

Para produtos com um 
dispensador de água;
•	 A	pressão	para	a	

entrada de água fria 
deve ser no máximo 
de 90 psi (6,2 bar). 
Se a sua pressão de 
água exceder 80 psi 
(5,5 bar), utilize uma 
válvula limitadora de 
pressão no seu sistema 
de alimentação. Se não 
sabe como verificar a 
sua pressão de água, 
deve solicitar a ajuda 
de um canalizador 
profissional.

•	 Se	existir	o	risco	de	o	
golpe de ariete afetar 
a sua instalação, 
deve utilizar sempre 
um equipamento de 
prevenção do golpe de 
ariete na sua instalação. 
Deve consultar 
os canalizadores 
profissionais se não 
tiver a certeza se existe 
o efeito de golpe de 
ariete na sua instalação.

•	 Não	instalar	na	entrada	
de água quente. Deve 
tomar precauções 
relativamento ao risco 
de congelamento nas 
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tubagens. O intervalo 
de funcionamento de 
temperatura da água 
deve ser 33ºF (0,6ºC) de 
mínimo e 100ºF (38ºC) 
de máximo.

•		Use	apenas	água	
potável.
Segurança com 
crianças
•	 Se a porta possuir uma 

fechadura, a chave 
deverá ser mantida 
afastada do alcance das 
crianças.

•	 As crianças devem ser 
vigiadas para impedir que 
brinquem com o produto.

Conformidade com a 
Directiva WEEE e Eliminação 
de Resíduos: 

Este produto está em conformidade 
com a Directiva WEEE da UE (2012/19/
EU).  Este produto porta um símbolo 
de classificação para resíduos de 
equipamentos eléctricos e electrónicos 
(WEEE).

Este produto foi fabricado com 
materiais e peças de alta qualidade, que 
podem ser reutilizados e reciclados. No 
fim da sua vida útil, não elimine o resíduo 
com o lixo doméstico normal ou outro 

lixo. Leve-o a um centro de recolha para 
reciclagem de equipamentos eléctricos 
e eletrónicos. Consulte as autoridades 
locais para se informar sobre estes 
centros de recolha.
Cumprimento com a 
Directiva RoHS:

O produto que adquiriu está em 
conformidade com a Directiva RoHS 
da UE (2011/65/EU).  Ele não contém 
materiais perigosos e proibidos 
especificados na Directiva.
Informação sobre a 
embalagem

Os materiais de embalagem do 
produto são fabricados a partir de 
materiais recicláveis, de acordo com as 
nossas Normas Ambientais Nacionais. 
Não elimine os materiais de embalagem 
junto com o lixo doméstico ou outro 
tipo de lixo. Encaminhe-os a um ponto 
de recolha de materiais de embalagem 
indicado pelas autoridades locais.
Aviso HC
O sistema de arrefecimento do seu 
produto contém R600a: 

Este gás é inflamável. Por isso, tenha 
cuidado em não danificar o sistema de 
arrefecimento e a tubagem durante 
o uso e transporte. No caso de algum 
dano, mantenha o seu produto longe de 
potenciais fontes de fogo que possam 
fazer com que o produto de incendeie 
e ventile o compartimento no qual a 
unidade está colocada. 
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Ignore este aviso se o sistema de 
arrefecimento do seu produto 
contiver R134a: 

O tipo de gás usado no produto está 
indicado na placa de características 
localizada na parede esquerda no 
interior do frigorífico.

Nunca elimine o seu produto no fogo.

O que se pode fazer para 
economizar energia
•	 Não deixe as portas do seu frigorífico 

abertas durante muito tempo.
•	 Não coloque alimentos ou bebidas 

quentes no seu frigorífico.
•	 Não sobrecarregue o seu frigorífico 

para que a circulação do ar no interior 
não seja dificultada.

•	 Não instale o seu frigorífico sob 
a luz solar directa ou próximo de 
aparelhos que emitem calor tais como 
fornos, máquinas de lavar louça ou 
radiadores.

•	 Tenha cuidado em manter os seus 
alimentos em recipientes fechados.

•	 Para produtos com um compartimento 
de congelador; Pode armazenar uma 
quantidade máxima de alimentos no 
congelador se remover a prateleira 
ou gaveta do congelador. O valor 
do consumo de energia indicado 
no seu frigorífico foi determinado 
removendo a prateleira do congelador 
ou a gaveta e com carga máxima. Não 
existe qualquer risco em utilizar uma 
prateleira ou gaveta de acordo com as 
formas e tamanhos dos alimentos a 
serem congelados.

•	 Descongelar os alimentos congelados 
no compartimento do frigorífico 
poupará energia e preservará a 
qualidade dos alimentos.



PT12

3  Instalação
B Por favor, lembre-se de que 

o fabricante não pode ser 
responsabilizado se não forem 
observadas as informações fornecidas 
no manual de instruções.

Pontos a serem 
considerados ao transportar 
novamente o seu frigorífico
1. O seu frigorífico deve ser esvaziado e 

limpo antes de ser transportado.
2. As prateleiras, acessórios, gaveta 

para frutas e legumes, etc. do seu 
frigorífico devem ser firmemente 
presos com fita adesiva, devido 
aos solavancos antes de voltar a 
empacotá-lo.

3. A embalagem deve ser amarrada com 
fitas grossas e cordas fortes e devem 
ser seguidas as normas de transporte 
indicadas na mesma.

Não se esqueça...
Todo material reciclado é uma fonte 

indispensável para a natureza e para os 
nossos recursos nacionais.

Se quiser contribuir para a reciclagem 
dos materiais da embalagem, pode 
obter mais informações nos organismos 
relativos ao ambiente ou junto das 
autoridades locais.

Antes de funcionar o seu 
frigorífico

Antes de iniciar a utilização do seu 
frigorífico, verifique o seguinte:
1. O interior do frigorífico está seco e o ar 

pode circular livremente na sua parte 
traseira?

2. Introduza os 2 calços plásticos 
na ventilação traseira, conforme 
mostrado na figura seguinte. Os 
calços plásticos proporcionarão a 
distância necessária entre o seu 
frigorífico e a parede, permitindo 
assim a livre circulação do ar.

3. Limpe o interior do frigorífico 
conforme recomendado na secção 
“Manutenção e limpeza”.

4. Ligue o frigorífico à tomada eléctrica. 
A luz interior acender-se-á quando a 
porta do frigorífico for aberta.

5. Ouvirá um ruído quando o compressor 
começar a trabalhar. O líquido e 
os gases no interior do sistema 
de refrigeração também podem 
fazer algum ruído, mesmo que o 
compressor não esteja a funcionar, o 
que é perfeitamente normal. 

6. As arestas da frente do frigorífico 
podem ficar quentes. Isto é normal. 
Estas arestas são projectadas para 
ficarem quentes, a fim de evitar a 
condensação.
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Ligação eléctrica
Ligue o seu produto a uma tomada 

de terra, que esteja protegida por um 
fusível com a capacidade apropriada.
Importante:
•	 A ligação deve estar em concordância 

com os regulamentos nacionais.
•	 A ficha do cabo de alimentação deve 

estar facilmente acessível após a 
instalação.

•	 A voltagem especificada deve ser 
igual à sua voltagem eléctrica.

•	 Não devem ser usados cabos de 
extensão e fichas multiusos para a 
ligação.

B Um cabo de alimentação danificado 
deve ser substituído por um 
electricista qualificado.

B O produto não deve ser utilizado antes 
de ser reparado! Há risco de choque 
eléctrico!

Eliminação da embalagem
Os materiais de embalagem podem 

ser perigosos para as crianças. Guarde 
os materiais da embalagem fora do 
alcance das crianças ou elimine-os, 
classificando-os de acordo com as 
instruções sobre o lixo. Não os elimine 
juntamente com o lixo doméstico 
normal.

A embalagem do seu frigorífico é 
produzida com materiais recicláveis.

Eliminação do seu frigorífico 
velho

Elimine o seu frigorífico velho sem 
causar qualquer perigo ao meio 
ambiente.
•	 Pode consultar o seu revendedor 

autorizado ou o centro de recolha do 
lixo do seu município a respeito da 
eliminação do seu frigorífico.

Antes de se desfazer do seu frigorífico, 
corte a ficha eléctrica e, se houver 
trincos nas portas, deixe-os inutilizados, 
a fim de proteger as crianças contra 
qualquer perigo.
Colocação e instalação
A  Se a porta de entrada do 

compartimento onde o frigorífico será 
instalado não for o suficientemente 
larga para que ele passe, chame o 
serviço de assistência autorizado para 
que possam remover as portas do seu 
frigorífico e passá-lo de forma inclinada 
através da porta. 
1. Instale o seu frigorífico num local que 

permita fácil acesso.
2. Mantenha o seu frigorífico longe das 

fontes de calor, lugares húmidos e luz 
solar directa.

3. Deve existir uma circulação de ar 
adequada à volta do seu frigorífico, 
para que obtenha um funcionamento 
eficiente. Se o frigorífico for colocado 
numa reentrância da parede, deve 
haver uma distância mínima de 
5cm do tecto e, pelo menos, 5 cm 
da parede. Se o piso for coberto por 
alcatifa, o seu produto deve ter uma 
elevação de 2,5 cm do chão. 

4. Coloque o seu frigorífico num 
pavimento uniforme para evitar 
solavancos.
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Ajuste dos pés
Se o seu frigorífico estiver desnivelado;
Pode equilibrar o seu frigorífico, 

rodando os seus pés frontais conforme 
ilustrado na figura. O canto onde está o 
pé é baixado quando roda na direcção 
da seta preta e levantado quando roda 
na direcção oposta. Peça ajuda a alguém 
para erguer ligeiramente o frigorífico, 
facilitará este processo.

Instalação da tampa da 
ventilação inferior

Pode instalar a tampa da ventilação 
inferior como ilutrado na figura.

Substituir a lâmpada de 
iluminação 

Para substituir a lâmpada utilizada 
para a iluminação do seu frigorífico, 
por favor chame o seu Serviço de 
Assistência Autorizado.

A(s) lâmpada(s) usada(s) neste 
aparelho não é ou não são adequada(s) 
para a iluminação do espaço. A finalidade 
desta lâmpada é auxiliar o utilizador 
a colocar produtos alimentares no 
frigorífico/congelador, de uma forma 
confortável e segura.

As lâmpadas usadas neste aparelho 
têm de suportar condições físicas 
extremas, tais como temperaturas 
abaixo de -20ºC.
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Icematic e reservatório de 
armazenamento de gelo
Usar o Icematic

* Encha o Icematic com água e 
coloque-o no seu lugar devido.  O seu 
gelo ficará pronto em cerca de duas 
horas. Não remova o Icematic depois 
que estiver acomodado para fazer gelo. 

* Rode o botão no sentido horário em 
90 graus. 

Os cubos de gelo nos compartimentos 
cairão dentro do reservatório para 
armazenamento do gelo situado abaixo.  

* Pode tirar o reservatório para 
armazenamento do gelo e se servir dos 
cubos de gelo. 

* Se desejar, pode manter os cubos de 
gelo no reservatório para gelo.
Reservatório para armazenamento 
de gelo 

O reservatório para armazenamento 
do gelo está concebido apenas para 
acumular cubos de gelo.  Não coloque 
água dentro dele. Caso contrário, 
quebrará.
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Inverter as portas
Proceda em ordem numérica. 
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4   Preparação
•	 O seu frigorífico deverá ser instalado 

a uma distância mínima de 30 cm 
de quaisquer fontes de calor, tais 
como placas, fornos, aquecimento 
central e fogões e de 5 cm de fornos 
eléctricos e não deverá ficar exposto 
directamente à luz solar.

•	 A temperatura ambiente do 
compartimento onde está instalado 
o seu frigorífico não deve ser inferior 
a 10 ºC. Utilizar o seu frigorífico em 
condições de temperatura mais baixas 
não é recomendado em atenção à sua 
eficiência.

•	 Certifique-se de que o interior do 
seu frigorífico esteja completamente 
limpo.

•	 Se forem instalados dois frigoríficos 
lado a lado, deverá existir uma 
distância mínima de 2 cm entre eles.

•	 Quando utilizar o seu frigorífico pela 
primeira vez, por favor, observe as 
seguintes instruções durante as seis 
horas iniciais.

•	 A porta não deverá ser aberta 
frequentemente.

•	 Deve começar a funcionar vazio, sem 
alimentos no interior.

•	 Não retire a ficha da tomada do 
seu frigorífico. Se houver uma 
falha de energia inesperada, por 
favor, consulte os avisos na secção 
“Soluções recomendadas para os 
problemas”.

•	 A embalagem original e os materiais 
de esponja deverão ser guardados 
para transportes ou deslocações 
futuras.

•	 Os	cestos/gavetas	que	são	fornecidos	
com o compartimento para os frescos 
têm de ser sempre utilizados para 
um menor consumo de energia 
e para melhores condições de 
armazenamento.

•	 O	contacto	dos	alimentos	com	
o sensor de temperatura no 
compartimento do congelador 
pode aumentar o consumo de 
energia do aparelho. Assim deve ser 
evitado qualquer contacto com o(s) 
sensor(es).

•	 Nalguns	modelos,	o	painel	
de instrumentos desliga-se 
automaticamenhte 5 minutos depois 
da porta ter sido fechada. Será 
reactivado quando a porta for aberta 
ou quando for premida qualquer tecla.

•	 Devido a mudanças de temperatura, 
em consequência da abertura/
fecho da porta do produto durante 
o funcionamento, é normal que se 
produza condensação na porta/
prateleiras e recipientes de vidro da 
estrutura.
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5 Utilizar o seu frigorífico

Botão de ajuste do termóstato
A temperatura interior do seu 

frigorífico altera-se pelas seguintes 
razões:
•Temperaturas	sazonais,
•Abertura	frequente	da	porta	e	porta	

aberta durante longos períodos,
•Alimentos	 guardados	 no	 frigorífico	

sem que estejam arrefecidos até a 
temperatura ambiente,
•A	localização	do	frigorífico	no	cómodo	

(por ex: exposição à luz solar).
•Deve	 ajustar	 a	 variação	 da	

temperatura interior devido a esses 
motivos, usando o termóstato. 
Os números em volta do botão do 
termóstato indicam os graus de 
arrefecimento.
•Se	 a	 temperatura	 ambiente	 estiver	

mais alta do que 32ºC, rode o botão do 
termóstato até a posição máxima.
•Se	 a	 temperatura	 ambiente	 for	

inferior a 25ºC, rode o botão do 
termóstato para a posição mínima.

Descongelação
Compartimento do refrigerador

O compartimento do frigorífico 
executa a descongelação totalmente 
automática. Podem ocorrer, no interior 
da parede posterior do compartimento 
do frigorífico, gotas de água e uma 
congelação até 7-8 mm enquanto o 
seu frigorífico arrefece.   Tal formação 
é normal como resultado do sistema 
de arrefecimento. A formação de 
gelo é decongelada ao executar a 
descongelação automática a intervalos 
determinados, graças ao sistema de 
descongelação automática da parede 
posterior. Não é necessário ao utilizador 
raspar o gelo ou retirar as gotas de água.

A água resultante da descongelação 
passa do sulco de recolha da água e 
corre para dentro do evaporador através 
do tubo de drenagem e evapora-se aqui 
por si mesma. 

 Verifique regularmente para ver se 
o tubo de descarga está entupido ou 
não e limpe-o com a vareta no orifício, 
quando necessário. 

O compartimento de Deep freezer 
(Congelação profunda) não realiza a 
descongelação automática para evitar a 
deterioração dos alimentos congelados.

 O compartimento do congelador 
descongela-se automaticamente.
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Dispensador de água

*Pode não estar disponível em todos 
os modelos

 O dispensador de água é uma função 
muito útil para obter água fresca sem 
ter que abrir a porta do seu frigorífico. 
Já que não terá que abrir a porta do 
seu frigorífico com tanta frequência, 
poupará energia. 

      .

Utilização do dispensador de água
Empurre a alavanca do dispensador 

de água com o seu copo. O dispensador 
deixará de funcionar, assim que soltar a 
alavanca. 

Quando utilizar o dispensador de 
água, conseguirá o fluxo máximo se 
pressionar completamente a alavanca. 
Lembre-se que a quantidade do fluxo 
pelo dispensador dependerá do grau de 
pressão exercido sobre a alavanca. 

  

Conforme o nível de água no seu 
copo/recipiente aumenta, vá reduzindo 
lentamente a pressão sobre a alavanca 
para prevenir derrames.  Se pressionar 
levemente a alavanca, cairá água; isto é 
normal e não indica mau funcionamento. 
Encher o reservatório do 
dispensador de água

Abra a tampa do reservatório para 
água, conforme mostrado na figura. 
Encha com água potável limpa e pura. 
Feche a tampa.

Para evitar fluxo acidental de água, 
recomendamos que bloqueie o 
dispensador de água.

Aviso!
•	 Não	encha	o	reservatório	para	água	

com outro líquido a não ser água 
potável; bebidas tais como sumo de 
frutas, bebidas gasosas gaseificadas, 
bebidas alcoólicas não são adequadas 
para utilizar no dispensador de 
água. O dispensador de água ficará 
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irreparavelmente danificado se forem 
utilizados estes tipos de bebida.  A 
garantia não cobre tais utilizações. 

Algumas substâncias químicas e aditivos 
contidos em tais bebidas/líquidos, 
pode danificar o reservatório para 
água.  

•	 Utilize	apenas	água	potável	pura	e	
limpa. 

•	 A	capacidade	do	reservatório	para	
água é de 2,2 litros, não encha 
demasiado.  

•	 Empurre	a	alavanca	do	dispensador	
de água com um copo resistente. Se 
utilizar copos descartáveis de plástico, 
então empurre a alavanca com os 
dedos a partir da parte de trás do 
copo. 

Limpar o reservatório para água 
Liberte a tampa do reservatório para 

água abrindo as linguetas em ambos 
os lados. Remova o reservatório para 
água e limpe-o com água limpa e morna. 
Coloque o reservatório para água na sua 
posição, instale a tampa do reservatório 
e feche as linguetas.

3

1

1

2

Certifique-se de que as partes 
removidas durante a limpeza (se houver) 
sejam instaladas correctamente nos 
seus lugares originais. De outro modo, 
pode ocorrer fuga de água.

     
  

Importante:
Os componentes do reservatório para 

água e do dispensador de água não 
devem ser lavados na máquina de lavar 
louças. 
Tabuleiro da água

A água que pinga enquanto utilize 
o dispensador de água acumula no 
tabuleiro para pingos. Remova o 
tabuleiro para pingos puxando para si e 
esvaziando-o regularmente. 

Retire o filtro plástico pressionando 
nas laterais. 

Extraia a válvula de água do 
reservatório para água. Quando voltar 
a colocar, certifique-se que o vedante 
está colocado no sítio. 
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6  Manutenção e limpeza
A Nunca use gasolina, benzeno ou 

substâncias semelhantes para a 
limpeza.

B Recomendamos que desligue a ficha 
do equipamento da tomada antes da 
limpeza.

B Nunca utilize na limpeza objectos 
abrasivos ou pontiagudos, sabões, 
produtos de limpeza doméstica, 
detergentes ou ceras abrilhantadoras.

C Utilize água morna para limpar o 
exterior do seu frigorífico e seque-o 
com um pano.

C Utilize um pano humedecido numa 
solução composta por uma colher de 
chá de bicarbonato de soda dissolvido 
em cerca de meio litro de água para 
limpar o interior e depois seque-o.

B Certifique-se de que não entra água 
no compartimento da lâmpada e nos 
outros itens eléctricos.

B Se o seu frigorífico não for utilizado 
durante um longo período de tempo, 
remova o cabo de alimentação, retire 
todos os alimentos, limpe-o e deixe a 
porta entreaberta.

C Verifique regularmente as borrachas 
vedantes da porta, para se assegurar 
que elas estão limpas e sem restos de 
alimentos.

A Para remover os suportes da 
porta, retire todo o seu conteúdo 
e, em seguida, basta empurrar 
cuidadosamente o seu suporte para 
cima a partir da base.

A Nunca utilize agentes de limpeza 
ou água que contenha cloro para 
limpar as superfícies externas e as 
partes cromadas do produto. O cloro 
provoca a corrosão de tais superfícies 
metálicas.

ANão usar ferramentas aguçadas 
e abrasivas ou sabão, agentes de 
limpeza doméstica, detergentes, 
gasolina, benzina, cera, etc., podem 
danificar os carimbos nas partes 
plásticas, que podem desaparecer 
ou ficarem deformadas. Usar água 
quente e um pano macio para limpar e 
secar com um pano seco.

Protecção das superfícies 
plásticas 
C Não coloque óleos líquidos ou comidas 

cozinhadas no óleo no seu frigorífico 
em recipientes abertos, uma vez 
que podem danificar as superfícies 
plásticas do seu frigorífico. No caso 
de derrame ou salpico de óleo nas 
superfícies plásticas, limpe e enxagúe 
a parte correspondente da superfície 
com água morna.
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7  Soluções recomendadas para os problemas
Por favor, reveja esta lista antes de telefonar para a assistência. Com isso, pode 

poupar tempo e dinheiro. Esta lista abrange as reclamações frequentes resultantes 
de defeitos de fabricação ou utilização do material. Algumas das funções descritas 
aqui podem não existir no seu produto. 

O frigorífico não funciona 
•	 O	frigorífico	tem	a	ficha	eléctrica	ligada	correctamente	à	tomada?	Introduza	a	ficha	

na tomada de parede.
•	 O	fusível	da	tomada	na	qual	o	frigorífico	está	ligado	ou	o	fusível	principal	não	está	

queimado? Verifique o fusível.
Condensação na parede lateral do compartimento do refrigerador (MULTIZONE, 

COOL CONTROL e FLEXI ZONE).
•	 Condições	ambientais	muito	frias.	Abertura	e	fecho	frequentes	da	porta.	

Condições ambientais de alta humidade. Armazenamento de alimentos que 
contém líquidos em recipientes abertos. A porta foi deixada entreaberta. Comute o 
termóstato para um grau mais frio. 

•	 Diminua	o	número	de	vezes	de	abertura	da	porta	ou	utilize	menos	
frequentemente.

•	 Cubra	os	alimentos	guardados	em	recipientes	abertos	com	um	material	
apropriado.

•	 Limpe	a	condensação	usando	um	pano	seco	e	verifique,	se	persistir.
O compressor não está a funcionar.

•	 A	protecção	térmica	do	compressor	deixará	de	funcionar	durante	falhas	eléctricas	
repentinas ou na extracção/colocação da ficha eléctrica, já que a pressão 
refrigerante no sistema de arrefecimento do frigorífico ainda não se encontra 
estabilizada. O seu frigorífico voltará a funcionar aproximadamente 6 minutos 
depois. Por favor, chame a assistência se o frigorífico não começar a operar no fim 
deste período.

•	 O	refrigerador	está	no	ciclo	de	descongelação.	Isto	é	normal	num	frigorífico	
de descongelação totalmente automático. O ciclo de descongelação ocorre 
periodicamente.

•	 O	seu	frigorífico	não	está	ligado	à	tomada.	Certifique-se	de	que	a	ficha	está	
correctamente ligada à tomada.

•	 A	regulação	da	temperatura	está	feita	correctamente?
•	 A	corrente	deve	ser	desligada.
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O refrigerador está a funcionar frequentemente ou por um longo tempo.
•	 O	seu	novo	produto	pode	ser	mais	largo	do	que	o	anterior.	Esta	situação	é	

perfeitamente normal. Os frigoríficos grandes operam por um período maior de 
tempo.

•	 A	temperatura	ambiente	pode	estar	muito	elevada.	Esta	situação	é	perfeitamente	
normal.

•	 O	frigorífico	foi	ligado	à	tomada	há	pouco	tempo	ou	carregado	com	alimentos.	O	
arrefecimento total do frigorífico pode demorar mais do que duas horas.

•	 Podem	ter	sido	colocadas	recentemente	grandes	quantidades	de	alimentos	
quentes no frigorífico. Os alimentos quentes obrigam a um funcionamento mais 
vigoroso do frigorífico até que alcance a temperatura segura de armazenamento.

•	 As	portas	podem	estar	a	ser	abertas	frequentemente	ou	foram	deixadas	
entreabertas por longo tempo. O ar quente que entrou no frigorífico faz com que o 
mesmo tenha que funcionar por períodos mais longos. Abra as portas com menos 
frequência.

•	 A	porta	do	compartimento	do	refrigerador	ou	do	congelador	pode	ter	sido	deixada	
entreaberta. Verifique se as portas estão completamente fechadas.

•	 O	frigorífico	está	ajustado	para	uma	temperatura	muito	baixa.	Ajuste	a	
temperatura do frigorífico para um grau mais quente e aguarde até que a 
temperatura seja atingida.

•	 O	vedante	da	porta	do	refrigerador	ou	do	congelador	pode	estar	sujo,	gasto,	
roto ou não ajustado correctamente. Limpe ou substitua o vedante. O vedante 
danificado/roto faz com que o frigorífico funcione por um período de tempo maior 
para que mantenha a temperatura actual.

A temperatura do congelador está muito baixa, enquanto que a temperatura do 
refrigerador é suficiente.
•	 A	temperatura	do	congelador	está	ajustada	para	uma	temperatura	muito	baixa.	

Ajuste a temperatura do congelador para um grau mais quente e verifique.
A temperatura do refrigerador está muito baixa, enquanto que a temperatura do 

congelador é suficiente.
•	 A	temperatura	do	refrigerador	pode	ter	sido	ajustada	para	uma	temperatura	muito	

baixa. Ajuste a temperatura do refrigerador para um grau mais quente e verifique.
Os alimentos guardados nas gavetas do compartimento do refrigerador estão 

congelados.
•	 A	temperatura	do	refrigerador	pode	ter	sido	ajustada	para	uma	temperatura	muito	

baixa. Ajuste a temperatura do refrigerador para um grau mais quente e verifique.
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A temperatura no refrigerador ou no congelador é muito alta.
•	 A	temperatura	do	refrigerador	pode	ter	sido	ajustada	para	um	grau	muito	

alto. O ajuste do refrigerador tem efeito na temperatura do congelador. Altere 
a temperatura do refrigerador ou do congelador até que a temperatura do 
refrigerador ou do congelador atinja um nível suficiente.

•	 As	portas	podem	estar	a	ser	abertas	frequentemente	ou	foram	deixadas	
entreabertas por longo tempo; abra-as menos frequentemente.

•	 A	porta	poderá	ter	sido	deixada	entreaberta;	feche-a	completamente.
•	 Podem	ter	sido	colocadas	recentemente	grandes	quantidades	de	alimentos	

quentes no frigorífico. Aguarde até que o refrigerador ou o congelador atinja a 
temperatura desejada.

•	 O	frigorífico	pode	ter	sido	ligado	à	tomada	há	pouco	tempo.	O	total	arrefecimento	
do frigorífico leva tempo.

O ruído de funcionamento aumenta quando o frigorífico está a funcionar.
•	 O	desempenho	de	funcionamento	do	frigorífico	pode	variar	devido	às	alterações	

na temperatura ambiente. Esta situação é normal e não é um problema.
Vibrações ou ruído.

•	 O	piso	não	está	nivelado	ou	não	é	resistente.	O	frigorífico	balança	quando	
deslocado lentamente. Certifique-se de que o piso é suficientemente forte para 
suportar o frigorífico, e nivelado. 

•	 O	ruído	pode	ser	causado	pelos	itens	colocados	sobre	o	frigorífico.	Os	itens	sobre	o	
topo do frigorífico devem ser removidos.

Há ruídos que surgem do frigorífico como líquidos a verter ou gotejar.
•	 Os	fluxos	de	gás	e	líquidos	acontecem	conforme	os	princípios	de	funcionamento	

do seu frigorífico. Esta situação é normal e não é um problema.
Há um ruído parecido com o vento a soprar.

•	 As	ventoinhas	são	utilizadas	para	arrefecer	o	frigorífico.	Esta	situação	é	normal	e	
não é um problema.

Condensação nas paredes internas do frigorífico.
•	 O	tempo	quente	e	húmido	aumenta	a	formação	de	gelo	e	de	condensação.	Esta	

situação é normal e não é um problema. 
•	 As	portas	poderão	ter	sido	deixadas	entreabertas;	certifique-se	que	as	mesmas	

estão completamente fechadas.
•	 As	portas	podem	estar	a	ser	abertas	frequentemente	ou	foram	deixadas	

entreabertas por longo tempo; abra-as menos frequentemente.
Há ocorrência de humidade no exterior do frigorífico ou entre as portas.

•	 Poderá	existir	humidade	no	ar;	isto	é	bastante	normal	no	tempo	húmido.	Quando	a	
humidade for menor, a condensação irá desaparecer.
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Maus odores dentro do frigorífico.
•	 O	interior	do	frigorífico	deve	ser	limpo.	Limpe	o	interior	do	frigorífico	com	uma	

esponja, água morna ou água com gás. 
•	 Alguns	recipientes	ou	materiais	de	embalagem	podem	provocar	cheiros.	Utilize	um	

recipiente diferente ou um material de embalagem de marca diferente.
A porta não está fechada.

•	 Os	pacotes	de	alimentos	podem	impedir	o	fecho	da	porta.	Coloque	de	outra	forma	
as embalagens que estão a obstruir a porta. 

•	 O	frigorífico	não	está	completamente	na	vertical	no	pavimento	e	balanceia	quando	
ligeiramente movido. Ajuste os parafusos de elevação. 

•	 O	piso	não	é	sólido	ou	não	está	nivelado.	Certifique-se	de	que	o	piso	está	nivelado	
e capaz de suportar o frigorífico.

As gavetas para frutos e legumes estão bloqueadas.
•	 Os	alimentos	podem	estar	a	tocar	o	tecto	da	gaveta.	Arrume	novamente	os	

alimentos na gaveta.
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Холодильник
Посібник користувача



Будь ласка, спочатку прочитайте цю інструкцію!
Шановний покупець!
Сподіваємося, що цей товар, виготовлений на сучасних підприємствах 
і перевірений за допомогою найприскіпливіших процедур контролю, 
ефективно слугуватиме вам у побуті.
Для цього рекомендуємо вам прочитати всю інструкцію до кінця, 
перш ніж користуватися холодильником, і зберегти її для майбутнього 
використання у довідкових цілях.

Ця інструкція
• допоможе вам користуватися приладом у швидкий і безпечний спосіб;
• прочитайте інструкцію, перш ніж встановлювати холодильник і 
користуватися ним;
• дотримуйтесь інструкцій, особливо з питань техніки безпеки;
• зберігайте інструкцію в легкодоступному місці, оскільки вона може 
знадобитися вам пізніше; 
• крім того, прочитайте також інші документи, що надаються разом із 
холодильником.
Зверніть увагу, що ця інструкція може бути дійсною для інших моделей. 

Символи та їхній опис
Ця інструкція містить наступні символи:
C Важлива інформація або корисні поради з користування.
A Попередження про небезпечні ситуації для життя та майна.
B Попередження про електричну напругу. 



UK3

1  Холодильник  4

2 Важливі вказівки з техніки 
безпеки 5
Призначення ....................................5
Для пристроїв із  ........................... 11
розподільником води: ................... 11
Безпека дітей ................................12
Відповідність Директиві щодо 
відпрацьованого електричного 
й електронного обладнання 
(Директива WEEE) й утилізація 
відходів  .........................................12
Відповідність Директиві щодо 
обмеження використанням 
шкідливих речовин (RoHS) ...........12
Інформація про упаковку ..............13
Як заощадити електроенергію .....14

3 Установка 15
Що слід враховувати при 
транспортуванні приладу .............15
Перед увімкненням холодильника 15
Підключення до електромережі ...16
Утилізація упаковки ......................16
Утилізація вашого старого 
холодильника ................................16
Розміщення та Установка .............16
Заміна лампочки освітлення  .......17
Регулювання ніжок ........................17
Вентилятор турбо-охолодження ..18
Льодогенератор і контейнер для 
зберігання льоду ...........................18
Перенавішування дверцят ...........19

4  Підготовка 20

5  Користування 
холодильником 21
Кнопка регулювання термостата .21
Розморожування ...........................21
Дозатор для води ..........................23
*Може не бути в наявності в усіх 
моделях .........................................23

6  Догляд та очищення 26
Захист пластикових поверхонь  ...26

7  Рекомендації з усунення 
несправностей 27

ЗМІСТ



UK4

13

13

4

4

7

5

1
13

15

17

18

14
3

8

2

4

6

10

10

12

11

10

9

15

16

1  Холодильник 

C Ілюстрації в даній інструкції є схематичними і можуть відрізнятися від 
вашої моделі. Якщо до комплектації моделі, яку ви придбали, не входять 
згадані деталі, вони призначені для інших моделей.

1. Лампа внутрішнього освітлення
2. Ручка термостата 
3. Вентилятор
4. Регульовані полиці відділення
5. Канал збору води при       
 розморожуванні – трубка стоку 
6. Кришка судка
7. Судок для салату
8. Льодяний акумулятор
9. Відсік для льоду
10. Морозильне відділення 

11. Повітророзподільна решітка 
12. Регульовані передні ніжки 
13. Регульовані дверні полиці 
14. Відділення для яєць
15.   Полиця для пляшок
16.   Дозатор для води
17.   Холодильне відділення
18.   Морозильне відділення
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2 Важливі вказівки з техніки безпеки

Ознайомтеся з 
наведеною нижче 
інформацією. 
Ігнорування цієї 
інформації може 
призвести до 
травмування чи 
пошкодження 
пристрою. В такому 
разі гарантія і будь-
які зобов’язання 
виробника стосовно 
надійної роботи 
пристрою будуть 
анульовані.
Оригінальні запасні 
частини будуть 
постачатися протягом 
10 років з моменту 
придбання виробу.

Призначення
 

A

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: 
Під час зберігання 
або встановлення 
приладу 
вентиляційні 
отвори повинні 
бути відкриті.

A

ПОПЕРЕДЖЕННЯ:
Для того, щоб 
прискорити процес 
розморожування 
не використовуйте 
механічні та інші 
предмети, крім 
пристосувань, 
рекомендованих 
виробником.

A

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: 
Контур 
холодоагенту 
не повинен бути 
пошкоджений.

A

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 
:Не кладіть 
всередину камери 
для зберігання 
продуктів 
електричні 
прилади, які не 
рекомендовані 
виробником.

Прилад призначений 
лише для використання 
в домашніх або 
нижченаведених  
умовах:
- на кухнях для 
персоналу в магазинах, 
офісах та інших 
установах;
- на фермах або 
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готелях, в мотелях 
та інших гостьових 
будинках для 
використання 
клієнтами.
- готелі типу «ліжко та 
сніданок»;
- підприємства 
громадського 
харчування та інші 
види використання не в 
роздрібній торгівлі
 Загальні правила 
техніки безпеки
• Якщо ви бажаєте 

утилізувати/
ліквідувати пристрій, 
рекомендуємо 
звернутися до 
авторизованої 
сервісної служби та 
компетентних органів 
для отримання 
необхідної інформації.

• З усіма питаннями та 
проблемами стосовно 
холодильника 
звертайтеся до 
уповноваженої 
сервісної служби. 
Без повідомлення 
уповноваженої 
сервісної служби не 
втручайтеся в роботу 

холодильника й не 
дозволяйте робити це 
іншим.

• Для пристроїв 
з морозильним 
відділенням: не 
їжте морозиво та 
кубики льоду одразу 
після виймання їх 
з морозильного 
відділення! (Це 
може викликати 
обмороження ротової 
порожнини.) 

• Для приладів з 
морозильним 
відділенням: не 
ставте рідкі напої у 
пляшках чи банках 
до морозильного 
відділення. Вони 
можуть лопнути. 

• Не торкайтеся 
руками заморожених 
продуктів; вони можуть 
примерзнути до шкіри. 

• Перед чисткою чи 
розморожуванням 
від'єднуйте 
холодильник від 
електромережі.

• Не використовуйте 
пару та засоби для 
чищення, які можуть 
випаруватися, 
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для чищення та 
розморожування 
вашого холодильника. 
У такому випадку пара 
може сконтактувати 
з електричними 
частинами та 
викликати коротке 
замикання чи 
удар електричним 
струмом " to " Не 
використовуйте 
пару та засоби для 
чищення, які можуть 
випаруватися, 
для чищення та 
розморожування 
вашого холодильника. 
У такому випадку пара 
може сконтактувати 
з електричними 
частинами та 
викликати коротке 
замикання чи удар 
електричним струмом. 

• Не використовуйте 
такі частини 
холодильника, як 
дверцята, як підставку 
чи опору. 

• Не використовуйте 
електричні 
прилади всередині 
холодильника.

• Не допускайте 
пошкодження частин, 
у яких циркулює 
хладагент, ріжучими 
чи свердлувальними 
інструментами. 
Хладагент може 
з’явитися із 
випаровувача, на 
трубопроводі чи на 
покриттях і викликати 
подразнення шкіри чи 
ураження очей.

• Не закривайте 
вентиляційні отвори 
вашого холодильника

• Ремонт 
електроприладів 
мають виконувати 
тільки кваліфіковані 
фахівці. Ремонт, 
виконаний 
недосвідченими 
особами, може 
спричинити ризик для 
користувача.

• У випадку 
несправностей під 
час експлуатації чи 
ремонту вимкніть 
холодильник, 
вимкнувши запобіжник 
чи вийнявши з розетки 
шнур живлення. 
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• При від'єднанні від 
мережі не тягніть за 
кабель – тільки за 
штепсель. 

• Пляшки з 
алкогольними напоями 
мають зберігатися 
у надійному місці, із 
закритою кришкою 
та у вертикальному 
положенні. 

• Суворо заборонено 
зберігати в 
холодильнику пляшки 
з горючими чи 
вибухонебезпечними 
речовинами.

• Не застосовуйте 
механічні пристрої 
або інші засоби 
для прискорення 
розмороження, крім 
рекомендованих 
виробником.

• Цей електроприлад 
не призначений 
для використання 
особами (включаючи 
дітей) зі зниженими 
фізичними, чутливими 
або розумовими 
можливостями або 
з браком досвіду і 
знань, якщо вони 
не перебувають під 

наглядом або не 
пройшли інструктаж 
щодо користування 
пристроєм від 
відповідальної за їхню 
безпеку особи.

• Не використовуйте 
несправний 
холодильник. При 
виникненні запитань 
звертайтеся до 
кваліфікованого 
фахівця.

• Електрична безпека 
може гарантуватися 
лише в тому випадку, 
якщо система 
заземлення у вашому 
будинку відповідає 
стандартам.

• Вплив на пристрій 
дощу, снігу, сонця чи 
вітру небезпечний 
з точку зору 
електробезпеки.

• Зверніться до 
сервісної служби, 
якщо пошкоджено 
шнур живлення, 
щоб це не створило 
небезпеку для вас.

• Не вмикайте 
холодильник в 
розетку під час 
його встановлення. 
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Ризик смертельного 
випадку чи серйозних 
ушкоджень дуже 
високий.

• Цей холодильник 
призначений лише для 
зберігання харчових 
продуктів. Його не 
слід використовувати 
з будь-якою іншою 
метою.

• таблиця з описом 
технічних специфікацій 
виробу розташована 
зліва на внутрішній 
стінці холодильника.

• Не підключайте 
холодильник до 
електронних систем 
енергозбереження, 
оскільки це може 
призвести до 
несправності виробу.

• Якщо в холодильнику 
є підсвічування синім 
світлом, не слід довго 
дивитися на нього 
голим оком або через 
оптичні пристрої. 

• У разі відключення 
холодильників із 
ручним управлінням 
від мережі 
електроживлення 
зачекайте 

щонайменше 5 
хвилин, перш ніж 
підключати живлення.

• У випадку продажу 
виробу цю інструкцію 
з експлуатації слід 
передати новому 
господарю.

• Під'єднуючи 
холодильник до 
електромережі, 
не торкайтеся до 
штепсельної вилки 
мокрими руками" 
to "Під'єднавши 
холодильник до 
електромережі, 
не торкайтеся до 
штепсельної вилки 
вологими руками

• Не підключайте 
холодильник до 
погано закріпленої 
стінної розетки мережі 
електропостачання.
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• Із міркувань безпеки 
не допускайте 
потрапляння води 
безпосередньо на 
зовнішні або внутрішні 
частини холодильника.

• Не розбризкуйте 
поряд із 
холодильником 
займисті матеріали, 
такі як газ пропан, 
через ризик пожежі та 
вибуху.

• Не ставте посудини 
з водою на 
холодильник, оскільки 
це може призвести до 
ураження електричним 
струмом або пожежі.

• Не перевантажуйте 
холодильник 
надмірною кількістю 
продуктів. Якщо 
холодильник 
перевантажено, 
продукти можуть 
випасти при відчиненні 
дверцят і травмувати 
вас чи пошкодити 
холодильник. Не 
кладіть предмети на 
холодильник, оскільки 
вони можуть впасти 
під час відчинення чи 
зачинення дверцят.

• У холодильнику не 
можна зберігати 
речовини, що 
вимагають певних 
температурних умов 
(вакцини, термочутливі 
медикаменти, наукові 
матеріали тощо).

• Холодильник слід 
від'єднати від 
електромережі, 
якщо він не буде 
використовуватися 
протягом тривалого 
часу. Можливі 
несправності шнура 
живлення можуть 
призвести до пожежі.

• Холодильник може 
переміщатися, якщо 
регульовані ніжки 
не зафіксовано на 
підлозі. Фіксація 
регульованих ніжок на 
підлозі може запобігти 
його переміщенню.

• При переміщенні 
холодильника не 
тримайте його за 
ручку, бо вона може 
зламатися.

• При встановленні 
холодильника відстань 
між ним й іншим 
холодильником чи 
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морозильником 
має становити 
щонайменше 8 см. 
В іншому разі бічні 
стінки, що прилягають, 
зволожуватимуться.

• Ніколи не 
використовуйте цей 
виріб, якщо верхня або 
задня кришка відкриті 
та відкривають доступ 
до електронних плат 
(кришки електронних 
плат) (1).  

1

1

 

Для пристроїв із 
розподільником води:
• Тиск в місці 

підведення холодної 
води не повинен 
перевищувати 90 
фунтів на квадратний 
дюйм (6,2 бар). 
Якщо тиск води 
перевищує 80 фунтів 
на квадратний дюйм 
(5,5 бар), встановіть 
у своїй магістральній 
мережі клапан 
обмеження тиску. 
Якщо ви не знаєте, 
як перевірити тиск 
води, зверніться 
за допомогою 
професійного 
сантехніка.

• Якщо у вашій 
установці існує 
ризик виникнення 
гідравлічного удару, 
обов’язково встановіть 
захисне обладнання 
для запобігання 
ризику виникнення 
гідравлічного удару. 
У разі виникнення 
сумнівів стосовно 
можливості 
виникнення 
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гідравлічного удару 
у вашій установці, 
зверніться за 
допомогою до 
професійних 
сантехніків.

• Забороняється 
виконувати 
встановлення у місці 
підведення гарячої 
води. Необхідно вжити 
запобіжних заходів 
для запобігання 
ризику замерзання 
шлангів. Температура 
робочої води повинна 
знаходитися в 
інтервалі від 33 °F (0,6 
°C) до 100 °F (38 °C).

• Використовуйте лише 
питну воду.

Безпека дітей
• Якщо на дверцятах є 

замок, тримайте ключ 
у місці, недосяжному 
для дітей.

• Слід наглядати за 
дітьми та не дозволяти 
їм псувати пристрій.

Відповідність Директиві 
щодо відпрацьованого 
електричного й 
електронного обладнання 
(Директива WEEE) й 
утилізація відходів 

Цей прилад відповідає 
вимогам Директиви 
WEEE (2012/19/EU).  Цей 
виріб позначений 
символом приналежності 
до категорії відходів 
електричного й 

електронного обладнання (WEEE).
Цей прилад виготовлений 
з високоякісних деталей та 
матеріалів, які підлягають 
повторному використанню й 
переробці. Після закінчення 
терміну експлуатації цей прилад 
не можна викидати разом зі 
звичайними побутовими відходами. 
Його слід здати у відповідний 
пункт збору відходів електричного 
й електронного обладнання як 
вторинної сировини. Інформацію 
про місцезнаходження найближчого 
пункту збору відходів можна 
отримати в місцевих органах влади.
Відповідність Директиві 
щодо обмеження 
використанням шкідливих 
речовин (RoHS)
Цей прилад відповідає вимогам 
Директиви RoHS (2011/65/EU).  
Він не містить шкідливих та інших 
речовин, використання яких 
заборонено цією Директивою.
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Інформація про упаковку
Упаковка цього виробу виготовлена 
з матеріалів, які підлягають 
повторній переробці згідно 
з національними нормами й 
правилами щодо охорони довкілля. 
Ці пакувальні матеріали не можна 
викидати разом з побутовими чи 
іншими відходами. Їх слід здати в 
один з пунктів збору пакувальних 
матеріалів, визначених місцевими 
органами влади
Попередження HC
Якщо система охолодження 
вашого пристрою містить R600a: 
Цей газ горючий. Тому будьте 
уважні, не допускайте пошкодження 
системи охолодження та 
труб під час використання і 
транспортування. У випадку 
пошкодження пристрою зберігайте 
його подалі від потенційного 
джерела займання та провітрюйте 
приміщення, в якому знаходиться 
прилад. 
Не звертайте уваги на 
попередження, якщо система 
охолодження вашого пристрою 
містить R134a. 
Тип газу, що використовується у 
приладі, наведений у паспортній 
таблиці, розташованій зліва на 
внутрішній стінці холодильника
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Як заощадити електроенергію
• Не тримайте двері холодильника відчиненими тривалий час.
• Не закладайте до холодильника гарячі продукти чи напої.
• Не зберігайте у холодильнику гарячі напої чи продукти.
• Не встановлюйте холодильник під прямим сонячним промінням чи 

поблизу джерела тепла, наприклад, плити, посудомийної машини чи 
радіатора опалення.

• Слідкуйте за тим, щоб продукти зберігалися у закритих контейнерах.
• Для холодильників із морозильним відділенням: у морозильному 

відділенні холодильника можна зберігати максимальну кількість 
продуктів, якщо дістати з нього полиці чи скрині. Наведене в технічних 
характеристиках енергоспоживання холодильника визначено за 
умови, що полиці чи скрині морозильного відділення вийняті, й у нього 
завантажена максимально можлива кількість продуктів. Полицю чи 
скриню можна використовувати відповідно до форми й розміру продуктів 
для заморожування.

• Розморожування заморожених продуктів у холодильному відділенні 
забезпечить економію електроенегрії та збереження якості продуктів.

• Дата виробництва міститься в серійнному номері продукту, що вказаний 
на етикетці, розташованій на продукті, а саме, перші дві цифри серійного 
номера позначають рік виробництва, а останні дві - місяць. Наприклад, 
«10-100001-05» означає, що продукт виготовлений в травні 2010 року.

2010-11-xx
Y Y Y Y - M M - D D
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3   Установка

B Будь ласка, пам'ятайте, 
що виробник не нестиме 
відповідальність, якщо не 
дотримано порад, наведених в 
інструкції з користування.

Що слід враховувати при 
транспортуванні приладу
1. Перед будь-яким 

транспортуванням холодильник 
має бути спорожнений і вимитий.

2. Перед упаковуванням 
холодильника всі полиці, 
приналежності, контейнери для 
фруктів та овочів тощо у вашому 
холодильнику слід міцно закріпити 
скотчем для запобігання струсам.

3. Упаковувати холодильник 
слід за допомогою товстих 
стрічок і міцних мотузок, а 
також дотримуватися правил 
транспортування, надрукованих 
на упаковці.

Упевніться в тому, що всередині 
холодильник старанно вимитий.
Повторне використання матеріалів 
надзвичайно важливе для природи 
та наших національних ресурсів.
Якщо ви бажаєте посприяти 
повторному використанню 
матеріалів упаковки, ви можете 
отримати більше інформації від 
органів охорони довкілля або від 
органів місцевої влади.

Перед увімкненням 
холодильника
Перш ніж розпочати експлуатацію 
холодильника, перевірте 
дотримання таких умов:
1. Усередині холодильника сухо, 

ніщо не заважає вільній циркуляції 
повітря позаду приладу.

2. Вставте 2 пластмасові розпірки 

для вентиляції на задню стінку, 
як показано на наступному 
малюнку. Пластмасові розпірки 
забезпечать потрібну відстань 
між холодильником і стіною для 
циркуляції повітря.

3. Вимийте внутрішню частину 
холодильника, як рекомендовано 
у розділі “Обслуговування й 
чищення”.

4. Під’єднайте холодильник до 
розетки електромережі. При 
відчиненні дверцят холодильника 
вмикається внутрішнє освітлення 
холодильного відділення.

5. Коли компресор почне працювати, 
ви почуєте шум. Рідина та гази 
всередині холодильної системи 
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також можуть створювати шум, 
навіть якщо компресор не працює, 
що є цілком нормальним явищем. 

6. Передні кромки холодильника 
можуть бути теплими на дотик. 
Це нормально. Ці області мають 
нагріватися, щоб уникнути 
конденсації.

Підключення до 
електромережі
Підключіть холодильник до 
заземленої розетки, захищеної 
плавким запобіжником відповідної 
потужності.
Важливо!
•  Підключення має відповідати 

національним нормам і правилам.
•  Після встановлення холодильника 

має бути забезпечений легкий 
доступ до штепселя шнура 
живлення.

•  Указана напруга має відповідати 
напрузі вашої електромережі.

•  Для підключення не слід 
використовувати подовжувачі та 
штепсельні колодки на декілька 
гнізд.

B У разі пошкодження шнура 
живлення його заміну має 
здійснювати кваліфікований 
електрик.

B Забороняється користуватися 
холодильником, доки його не буде 
відремонтовано! Існує небезпека 
ураження електричним струмом!

Утилізація упаковки
Пакувальні матеріали можуть 
становити небезпеку для дітей. 
Зберігайте пакувальні матеріали 
у недосяжному для дітей місці, 
або утилізуйте їх, розсортувавши 
відповідно до інструкцій з утилізації 
відходів. Не утилізуйте їх разом із 
звичайними побутовими відходами.
Упаковка вашого холодильника 
вироблена з матеріалів, що можуть 
бути використані повторно.
Утилізація вашого старого 
холодильника
Утилізуйте старий холодильник, не 
завдаючи шкоди довкіллю.
• З питань щодо утилізації 

холодильника ви можете 
звернутися до пункту збору 
відходів вашого населеного 
пункту.

Перед утилізацією холодильника 
відріжте штепсель електрошнура, 
а також виведіть з ладу замки 
(якщо такі існують) дверцят, щоб 
захистити дітей від небезпеки 
зачинення всередині.
Розміщення та Установка
B  Якщо двері приміщення, 
в якому буде встановлено 
холодильник, недостатньо широкі, 
зверніться до сервісної служби; її 
співробітники допоможуть зняти 
двері з холодильника та пронести 
його боком. 
1. Встановлюйте холодильник 
у місці, зручному для його 
використання.
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Регулювання ніжок
Якщо холодильник не 
збалансовано;
Ви можете збалансувати 
холодильник, обертаючи його 
передні ніжки, як показано на 
малюнку. Кут холодильника, 
в якому знаходиться ніжка, 
опускатиметься, якщо повертати 
в напрямку чорної стрілки, і 
підійматиметься, якщо повертати у 
зворотному напрямку. Якщо хтось 
допоможе підняти холодильник, це 
полегшить процес.

2. Холодильник має знаходитися 
в місці, віддаленому від джерела 
тепла, підвищеної вологості та 
прямих сонячних променів.
3. Для ефективнішої роботи 
необхідно забезпечити гарну 
вентиляцію навколо холодильника. 
Якщо холодильник встановлюється 
в ніші стіни, мінімальна відстань 
має бути 5 см до стелі та 5 см 
до стіни. Якщо на підлозі лежить 
килим, треба підняти холодильник 
на 2,5 см над рівнем підлоги. 
4. Холодильник має стояти на 
рівній поверхні, щоб не виникало 
трясіння.

Заміна лампочки 
освітлення 
Для заміни лампи освітлення 
холодильника зверніться до 
авторизованого сервісного центру.
Ламп(и) з цього пристрою не 
призначена(і) для освітлення 
кімнати. Призначення цієї лампи - 
полегшити розташування продуктів 
у холодильнику / морозильнику 
безпечним та зручним чином.
Лампи, що використовуються 
у цьому пристрої, повинні 
витримувати важкі умови 
експлуатації, такі як температура 
нижче -20 °C.
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Вентилятор турбо-
охолодження
“Вентилятор турбо-охолодження 
розроблено для забезпечення 
рівномірного розподілення й 
циркуляції холодного повітря 
всередині холодильника. 
Час роботи вентилятора 
турбо-охолодження може 
варіюватися в залежності 
від технічних характеристик 
холодильника. Оскільки в деяких 
моделях вентилятор турбо-
охолодження працює лише 
разом з компресором, система 
керування встановлює час його 
роботи в залежності від потреб 
охолодження. Це пояснено 
на спеціальній інформаційно-
застережній табличці, що 
розташована на тих моделях 
холодильників, що мають 
вентилятор турбо-охолодження, 
який працює у режимах, відмінних 
від режиму роботи компресора.”

Льодогенератор і 
контейнер для зберігання 
льоду
Використання льодогенератора
* Наповніть льодогенератор водою 
та встановіть у гніздо. Лід буде 
готовий приблизно за дві години. 
Не виймайте льодогенератор із 
його гнізда, щоб узяти лід. 
* Поверніть ручки за годинниковою 
стрілкою на 90 градусів. 
Кубики льоду з чарунок впадуть у 
контейнер для зберігання льоду під 
ними. 
* Ви можете вийняти контейнер для 
зберігання льоду й використати 
кубики льоду. 
* За бажанням можна залишити 
кубики льоду в контейнері для 
зберігання льоду.
Контейнер для зберігання льоду 
Контейнер для зберігання льоду 
призначений лише збирання 
кубиків льоду. Не заливайте в нього 
воду. У такому разі він зламається.
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Перенавішування дверцят
Виконуйте у числовому порядку.
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4    Підготовка
• Холодильник слід встановити на 

відстані щонайменше 30 см від 
джерел тепла, таких як жарівниці, 
плити, батареї центрального 
опалення й печі, а також не 
ближче 5 см від електричних 
духових шаф, у місцях, куди не 
духових шаф  пічокпряме сонячне 
світло. 

• Температура повітря в 
приміщенні, де встановлюється 
холодильник, має бути не 
менше 10°C. Використовувати 
холодильник в умовах нижчої 
температури не рекомендується 
з міркувань його низької 
ефективності.

• Упевніться в тому, що всередині 
холодильник старанно вимитий.

• Якщо два холодильники 
встановлюються поряд, між ними 
має бути відстань не менше 2 см.

• При першому увімкненні 
холодильника, протягом перших 
шести годин роботи дотримуйтеся 
наступних інструкцій.

• Не відчиняйте часто дверцята.
• Холодильник мусить працювати 

порожнім, без продуктів усередині.
• Не відключайте холодильник від 

електромережі. Якщо сталося 
порушення електропостачання, 
див. застереження у розділі 
"Рекомендації з вирішення 
проблем".

• Для забезпечення низького 

споживання енергії та поліпшення 
умов зберігання необхідно 
використовувати контейнери/
ящики, що постачаються разом з 
морозильною камерою.

• Контакт їжі з датчиком 
температури в морозильній камері 
може спричинити збільшення 
споживання енергії пристроєм. 
Таким чином, слід уникати будь-
якого контакту з датчиком(ами).

• Оригінальну упаковку та 
плівку слід зберегти для 
транспортування або 
переміщення холодильника в 
майбутньому.

• В деяких моделях приладова 
панель автоматично вимикається 
через 5 хвилин після закривання 
дверей. Вона повторно 
активізується після відчинення 
дверей або натискання будь-якої 
клавіші.

• Конденсація вологи на полицях 
дверцят/корпусу та скляних 
контейнерах є нормальним 
явищем і виникає завдяки зміні 
температури внаслідок відкриття/
закриття дверцят під час 
функціонування виробу.
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5  Користування холодильником

Кнопка регулювання 
термостата
Температура всередині 
холодильника змінюється з 
наступних причин:
• сезонні коливання температури;
• часте відкривання дверей і 

залишення їх відчиненими 
впродовж тривалого часу;

• розміщення в холодильнику 
теплих продуктів, без 
охолодження їх до кімнатної 
температури;

• розміщення холодильника в 
приміщенні (наприклад, під 
променями сонячного світла);

• ви можете регулювати внутрішню 
температуру, що змінюється 
за таких причин, за допомогою 
термостата. Цифри навкруги 
кнопки термостата вказують 
ступені охолодження;

• якщо навколишня температура 
перевищує 32°C, поверніть 
кнопку термостата в максимальне 
положення; 

• якщо навколишня температура 
нижче 25°C, поверніть кнопку 
термостата в мінімальне 
положення.

Розморожування
A) Холодильне відділення
Холодильне відділення 
розморожується повністю 
автоматично. Краплі води й 
обмерзання до 7-8 мм завтовшки 
можуть з’являтися на внутрішній 
задній стінці холодильного 
відділення під час охолодження 
холодильника. Це нормальний 
результат роботи системи 
охолодження. Обмерзання можна 
розморозити шляхом виконання 
автоматичного розморожування 
через певні проміжки часу за 
допомогою автоматичної системи 
розморожування на задній стінці 
холодильника. Користувач не має 
зіскрібати обмерзання чи витирати 
краплі води.
Вода, що утворюється в результаті 
розморожування, з жолобка збору 
води стікає до випарника через 
дренажну трубку, і випаровується 
там сама по собі. 
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 Регулярно перевіряйте відсутність 
закупорення дренажної трубки; 
у разі необхідності прочистіть її 
прутком через отвір. 
 Автоматичне розморожування 
у морозильному відділенні не 
здійснюється, щоб запобігти 
псуванню заморожених продуктів. 
Морозильне відділення 
розморожується автоматично.
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Дозатор для води
*Може не бути в наявності в усіх 
моделях
 Розподільник води є дуже зручним 
засобом отримання охолодженої 
води, не відчиняючи дверцята 
холодильника. Оскільки дверцята 
холодильника відчинятимуться 
рідше, це допоможе зберегти 
енергію.
     .

 

 Використання розподільника
 води
Натисніть на важілець 
розподільника води склянкою. 
Розподільник припинить 
працювати, щойно звільните 
важілець.
Максимальний потік досягається 
натисканням на важілець до 
впирання. Пам'ятайте, що сила 

потоку з розподільника води 
залежить від тиску на важілець.
Коли рівень води в чашці/склянці 
підвищиться, зменшіть силу 
натискання на важілець для 
запобігання проливанню. Якщо 
натиснути на важілець злегка, 
вода тектиме краплями; це цілком 
нормально і не свідчить про 
несправність.

Наповнення бака розподільника 
води
Відкрийте кришку бака для води, 
як показано на малюнку. Наповніть 
бак чистою питною водою. 
Закрийте кришку.
Для запобігання випадковій подачі 
води рекомендовано закривати 
розподільник води.
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Попередження!
• Не заливайте в бак для води 

жодну іншу рідину, крім питної 
води; такі напої, як фруктовий сік, 
газовані й алкогольні, непридатні 
для використання в розподільнику 
води. Якщо такі напої буде 
використано, розподільник води 
працюватиме несправно й може 
бути пошкоджений без можливості 
ремонту. Гарантія на такі випадки 
не поширюється. Деякі хімічні 
складники й добавки в таких 
напоях можуть пошкодити бак для 
води. 

• Використовуйте тільки чисту 
питну воду. 

• Ємність бака для води 
становить 2,2 літри, запобігайте 
переповненню. 

• Натисніть на важілець 
розподільника води твердою 
склянкою. У разі використання 
пластикової склянки натискайте 
на важілець пальцями ззаду 
склянки. 

Очищення бака для води 
Зніміть кришку бака для води, 
відкривши клямки з двох сторін. 
Витягніть бак для води та промийте 
його у чистій теплій воді. Встановіть 
бак для води на місце, закрийте 
його кришкою та закрийте клямки.

1

1

2
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Переконайтеся, що вийняті під час 
очищення частини (якщо такі були) 
встановлені правильно в початкове 
положення. Інакше можливе 
витікання води.
Важливо!
Бак для води й компоненти 
розподільника не призначені для 
миття в посудомийній машині.
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Лоток для води
Вода, що крапає під час 
використання розподільника, 
накопичується в лотку внизу. 
Періодично виймайте лоток, 
тягнучи його на себе, та 
спорожнюйте.
Вийміть пластиковий фільтр, 
натиснувши на його бічні частини.
Зніміть водяний кран з бака для 
води. Встановлюючи його на місце, 
переконайтеся, що ущільнення 
також на місці. 

 
  

  
ПОПЕРЕДЖЕННЯ! Під'єднувати 
лише до лінії подачі питної води.
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6  Догляд та очищення
A Не використовуйте бензин чи 

подібні матеріали для чищення.
B Перед виконанням чищення 

рекомендуємо від'єднати 
холодильник від електромережі.

C Заборонено використовувати для 
чистки гострі абразивні засоби, 
мило, засоби для видалення 
плям, миючі засоби та поліролі на 
основі воску.

C Промийте шафу холодильника 
ледь теплою водою та витріть 
насухо.

C Для мийки відділень усередині 
холодильника користуйтеся 
ганчіркою, змоченою у розчині, 
який складається з чайної ложки 
питної соди на півлітра води, потім 
витріть їх насухо.

B Слідкуйте, щоб вода не потрапила 
до корпусу лампочки та в інші 
електричні прилади.

B Якщо прилад не буде 
використовуватися протягом 
тривалого часу, вимкніть його з 
електромережі, звільніть від усіх 
продуктів, протріть і залишіть 
дверцята відчиненими.

C Регулярно перевіряйте, чи не 
забруднений шматочками їжі 
ущільнювач на дверях.

C Для знімання лотка у дверях 
розвантажте його, а потім просто 
підштовхніть угору.

C У жодному разі не 
використовуйте засоби для 
чищення чи воду, що містять хлор, 
для чищення зовнішніх поверхонь 
або хромованих деталей виробу. 
Хлор викликає корозію таких 
металевих поверхонь.

C Не використовуйте гострі та 
абразивні засоби або мило, 
засоби для догляду за оселею, 
синтетичні миючі засоби, бензин, 
бензол, віск і т.д., в іншому 
випадку на пластикових частинах 
з’являться сліди і відбудеться 
їх деформація. Використовуйте 
для чищення теплу воду і м'яку 
тканину, а потім витріть насухо.

Захист пластикових 
поверхонь 
C Не зберігайте рідкі олії чи 

продукти з додаванням олії 
в холодильнику у відкритому 
вигляді чи негерметичній упаковці, 
вони можуть зіпсувати пластикові 
поверхні холодильника. У разі 
потрапляння олії на пластикову 
поверхню очистіть цю частину 
поверхні теплою водою.
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7  Рекомендації з усунення несправностей

Перед тим як звертатися до авторизованої сервісної служби, ознайомтеся 
з наведеною інформацією. Це допоможе вам заощадити гроші й час. 
Наведений нижче перелік містить найчастіші несправності, не викликані 
зіпсованим обладнанням чи матеріалом. Деякі з функцій, що наведені тут, 
можуть бути відсутні у вашому виробі.
Холодильник не працює. 
• Чи під’єднаний холодильник до мережі правильним чином? Вставте 

штепсель до настінної розетки.
• Чи справна запобіжна пробка, до якої підключено холодильник, чи не 

перегорів запобіжник? Перевірте запобіжник.
Конденсація на бічній стінці холодильного відділення (MULTI ZONE, 
COOL CONTROL і FLEXI ZONE).
• Дуже низька температура навколишнього середовища. дверцята 

холодильника часто відчиняють і зачиняють. Висока вологість 
навколишнього середовища. Зберігання продуктів, які містять рідину, 
у відкритих контейнерах. Нещільно зачинені дверцята. Перемкніть 
термостат на нижчу температуру 

• Не тримайте дверцята відчиненими або відчиняйте їх рідше.
• Накривайте продукти, які зберігаються у відкритих контейнерах, 

відповідним матеріалом.
• Витріть конденсат сухою тканиною та перевірте, чи з’являється він знову.
Компресор не працює.
• Термозахист компресора може бути пошкоджений в результаті 

несподіваного збою енергопостачання чи увімкнення-вимкнення, оскільки 
тиск хладагенту в системі охолодження не встиг збалансуватися. 
Холодильник почне працювати орієнтовно через 6 хвилин. Якщо після 
закінчення цього періоду холодильник не запрацює, зверніться до 
сервісної служби.

• Холодильник перебуває у стані розморожування. Для холодильника, що 
розморожується автоматично, це цілком нормально. Розморожування 
відбувається періодично.

• Холодильник не під’єднано до мережі. Переконайтеся, що вилка 
належним чином вставлена в розетку.

• Чи правильно відрегульовано температуру?
• Можливо, відключена подача електроенергії.
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Холодильник вмикається занадто часто або працює занадто довго.
• Ваш новий холодильник може бути ширшим за попередній. Це цілком 

нормально. Великі холодильники працюють протягом тривалішого часу.
• Температура навколишнього середовища може бути зависокою. Це 

цілком нормально.
• Холодильник міг бути нещодавно увімкнений чи завантажений 

продуктами. Повне охолодження холодильника може тривати на кілька 
годин довше.

• Можливо, у холодильник нещодавно завантажили велику кількість 
гарячих продуктів. Гарячі продукти спричиняють довшу роботу 
холодильника з метою досягнення потрібної температури зберігання.

• Можливо, двері часто відчиняють, або вони тривалий час були нещільно 
зачинені. Тепле повітря, що потрапляє до холодильника, спричиняє його 
довшу роботу. Відчиняйте дверцята рідше.

• Нещільно зачинені двері холодильного чи морозильного відділень. 
Перевірте, чи щільно зачинені дверцята.

• Холодильник відрегульовано на дуже низьку температуру. Відрегулюйте 
температуру холодильного відділення до вищого значення, поки не буде 
досягнута потрібна температура.

• Ущільнювач дверцята холодильного чи морозильного відділень, 
можливо, забруднений, зношений, зіпсутий або неправильно 
встановлений. Ущільнювач дверей треба почистити чи замінити. 
Пошкоджений ущільнювач примушує холодильник працювати довше для 
того, щоб підтримувати температуру.

Температура морозильного відділення занизька, тоді як температура 
холодильника достатня.
• Морозильне відділення відрегульовано на дуже низьку температуру. 

Відрегулюйте температуру морозильного відділення до вищого значення 
та перевірте.

Температура холодильника занизька, тоді як температура морозильного 
відділення достатня.
• Холодильник налаштовано на дуже низьку температуру. Відрегулюйте 

температуру холодильника до вищого значення та перевірте.
Продукти, що зберігаються у холодильному відділенні, заморожуються.
• Холодильник налаштовано на дуже низьку температуру. Відрегулюйте 

температуру холодильника до вищого значення та перевірте.
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Температура у холодильному чи морозильному відділеннях зависока.
• Холодильник налаштовано на дуже високу температуру. Температура 

холодильного відділення впливає на температуру морозильного. Змініть 
температуру холодильника чи морозильника, поки не буде досягнуто 
потрібне значення.

• Можливо, дверцята часто відчиняють, або вони тривалий час були 
нещільно зачинені; відчиняйте дверцята рідше.

• Можливо, дверцята холодильника прочинені; зачиніть їх повністю.
• Можливо, у холодильник нещодавно завантажили велику кількість 

гарячих продуктів. Заждіть, поки холодильник чи морозильник досягне 
потрібної температури.

• Можливо, холодильник нещодавно увімкнули. На повне охолодження 
холодильника буде потрібен час.

Рівень робочого шуму підвищується під час роботи холодильника.
• Робочі характеристики холодильника можуть змінюватися у залежності 

від температури навколишнього середовища. Це цілком нормально і не 
свідчить про несправність.

Вібрації або шум
• Нерівна чи нестійка підлога. При повільному переміщенні холодильник 

дрижить. Переконайтеся, що підлога рівна і може витримати вагу 
холодильника. 

• Шум може бути спричинений предметами, що покладені зверху на 
холодильник. Сторонні предмети слід прибрати з холодильника.

З холодильника лунає шум, наче ллється чи розбризкується рідина.
• Рідини і гази протікають у системі охолодження холодильника відповідно 

до принципу його роботи. Це цілком нормально і не свідчить про 
несправність.

Чується шум, наче дме вітер.
• Для охолодження холодильника використовуються вентилятори. Це 

цілком нормально і не свідчить про несправність.
Конденсат на внутрішніх стінках холодильника.
• Спекотна й волога погода сприяє утворенню льоду та появі конденсату. 

Це цілком нормально і не свідчить про несправність. 
• Можливо, дверцята холодильника прочинені; зачиніть їх повністю.
• Можливо, дверцята часто відчиняють, або вони тривалий час були 

нещільно зачинені; відчиняйте дверцята рідше.
Поява вологи зовні холодильника чи між стулками дверей.
• Повітря вологе; при вологій погоді це цілком нормально. Коли волога 

зменшиться, конденсація зникне.
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Поганий запах всередині холодильника.
• Слідкуйте за тим, щоб холодильник усередині був чистим. Протріть 

внутрішню частину холодильника губкою, змоченою в теплій чи газованій 
воді. 

• Деякі види упаковки чи контейнерів для зберігання також можуть бути 
джерелом запаху. Використовуйте інший контейнер чи матеріал для 
упаковування.

Дверцята не зачиняються.
• Продукти можуть заважати зачиненню дверцят. Перекладіть продукти, 

які заважають зачиненню дверцят. 
• Можливо, холодильник стоїть не зовсім вертикально. Це може викликати 

дрижання при найменшому русі. Відрегулюйте гвинт регулювання 
висоти. 

• Нерівна чи неміцна підлога. Переконайтеся, що підлога рівна і може 
витримати вагу холодильника.

Контейнери злиплися.
• Можливо, продукти торкаються верхньої частини контейнера. 

Перекладіть продукти в контейнері.
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